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Chapter 2

Swabhili Interlinear

Tekvia Hou, talta ypadw Opty, Tva  pn apaptnts; Kat
Watoto-wangu-wadogo wangu haya ninaandika kwenu ili msi tende-dhambi na
G5040 G1473 G3778  G1125 G4771 G2443  G3361 G0264 G2532
gav TS audptn, MapdkAntov E&yopev, TPOC tTOV  [Matépa, ’‘Inoolv
ikiwa mtu-yeyote atende-dhambi Mwombezi tunaye kwa - Baba Yesu
G1437  G5100 G0264 G3875 G2192 G4314  G3588  G3962 G2424
Xplotov  Sikatov;

Kristo mwenye-haki

G5547 G1342

kat  a0tdég  Aaopog gotv  Tepl OV  apaptidv  Aukv;  ov Ttepl

na yeye ni-upatanisho ni kwa-ajili-ya - dhambi zetu Si kwa-ajili-ya
G2532 G0846 G434 G1510  G4012 G3588  G0266 G1473 G3756  G4012
TV  Auetépwv  6¢ povov, A&A\G  kal — Tepl 6hou TOD  KOOpOU.

- zetu na tu bali pia kwa-ajili-ya yote ulimwengu

G3588  G2251 G1161  G3440 G0235  G2532  G4012 G3650  G3588  G2889

Kat  &v TOUTW VYWWOKOPEV  OTL EYyVWKaPEV autdy, €av  TAg  &VTOAQG
Na katika  hii tunajua kwamba tumemijua yeye ikiwma - amri

G2532 G1722  G3778 G1097 G3754 G1097 G0846 G1437 G3588 G1785
altold tnpQpev.

zake tunazishika

G0846 G5083

o AEywv, ot "Eyvwka  avtdv, kal Tag  évtoAag autod pR
Yeye-asemaye anayesema kwamba Nimemjua yeye na - amri zake hazi
G3588 G3004 G3754 G1097 G0846 G2532 G3588 G1785 G0846 G3361
tpdv, Yevotng ¢otly, kal  év Toutw A aAnBela  ouk gotwy;

shiki ni-mwongo ni na katika huyu - ukweli haupo ndani

G5083 G5583 G1510  G2532 G1722  G3778 G3588  G0225 G3756  G1510

o]« & av ™mpeh avtod TOV  Adyov, AANBM®G v ToUTW
lakini-yeyote na - anayeshika lake - neno kweli-kweli  katika huyu
G3739 G1161 G0302  G5083 G0846 G3588  G3056 G0230 G1722  G3778

n ayamn  tod Oeod  teteleiwtad 'Ev ToUTW ywwokopev OtL év

- upendo wa-  Mungu umekamilishwa Katika hii tunajua kwamba katika
G3588  G0026 G3588  G2316 G5048 G1722  G3778 G1097 G3754 G1722
avt® Eopev:

yeye  tumo

G0846  G1510
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o Aéywv év alt® pévewy, odele, kabwg €kelvogq
Yeye-asemaye anayesema katika yeye  anakaa anapaswa kama-vile yeye

G3588 G3004 G1722  G0846  G3306 G3784 G2531 G1565
TIEPLETIATNOEY, KAl  AUTOC o0twg TEPLTATELV.

alitembea pia yeye-mwenyewe  hivyo kutembea

G4043 G2532  G0846 G3779 G4043

Ayarintol, oUK  &VvTOAfvV Kawhv ypadw Oplv, &M\ évtohnv ToAalv, fv
Wapendwa  si amri mpya ninaandika kwenu bali amri ya-zamani ambayo
G0027 G3756  G1785 G2537 G1125 G4771 G0235  G1785 G3820 G3739
glxete ar’ apxfic. N €VTON 1) TaAald otV O Aoyog  Ov
mlikuwa-nayo tangu mwanzo - amri - ya-zamani ni - neno ambalo
G2192 G0575  GO0746 G3588  G1785 G3588  G3820 G1510  G3588 G3056  G3739
nkovoate.

mlisikia

G0191

TGALV ~ €VTOARlV  Kawhv  ypddw Oply, 06 €0tV GAnBEg  év avt®  Kal
tena amri mpya ninaandika kwenu ambayo ni kweli katika yeye na
G3825  G1785 G2537 G1125 G4771 G3739 G1510  G0227 G1722  G0846  G2532
v Oply, ot n okotla Tapayeta,, kat T dhg 1O AAnBwov
katika ninyi  kwa-sababu - giza linapita na - nuru - ya-kweli
G1722  G4771  G3754 G3588  G4653 G3855 G2532 G3588 G5457 G3588  G0228
nén  dalvel

tayari inaangaza

G2235  G5316

0 AEywv v ™ dwtl elva, kal TOV  ASeAPOV  alToD
Yeye-asemaye anayesema katika - nuru yupo na - ndugu yake
G3588 G3004 G1722  G3588 G5457  GI1510  G2532 G3588  GOO8O G0846
HLo®v, &v ™ okotia éotlv Ewg  daptL

anamchukia katika - giza yupo hadi sasa

G3404 G1722  G3588  G4653 G1510  G2193  G0737

o ayanv TOV  adeAdov altold, ¢&v ™ bwtl peve,  kal
yeye-ampendaye anayempenda - ndugu yake katika - nuru anakaa na
G3588 G0025 G3588  G008O G0846 G1722  G3588 G5457  G3306 G2532
okavdalov  &v aut® oUK goTLv.

kikwazo katika yeye hakuna kipo

G4625 G1722  G0846  G3756 G1510

o 6¢ HLoQV TOV  AdeAdov altold, ¢&v T okotig éotly,
lakini-yeye na anayemchukia - ndugu yake katika - giza yupo
G3588 G1161  G3404 G3588  G008O G0846 G1722  G3588  G4653 G1510
Kat  €v i okotia TEpUTAte; Kal  OUK  oidev  ToD  Umdye, 6T

na katika - giza anatembea na hajui anajua wapi anaenda kwa-sababu
G2532 G1722  G3588  G4653 G4043 G2532 G3756 G1492 G4225  G5217 G3754

n okotla étudpAwosv TOUG OPOBaApoUG autod.

- giza limepofusha - macho yake

G3588  G4653 G5186 G3588  G3788 G0846
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Mpadw Oplv,  Tekviq, otL adwvtat Optv - al apaptiat,

Ninaandika kwenu watoto-wadogo kwa-sababu mmesamehewa ninyi - dhambi
G1125 G4771 G5040 G3754 G0863 G4771 G3588  G0266

S TO 6vopa avtod.

kwa-sababu-ya - jina lake

G1223 G3588  G3686 G0846

ypddw Oply, Tmatépeg, Ol EYyVWKate TOV ar’ apxng.
ninaandika kwenu baba kwa-sababu mmemjua yeye-aliyekuwa tangu mwanzo
G1125 G4771 G3962 G3754 G1097 G3588 GO0575  GO746
ypadw Oplv,  veaviokoi, 06Tt VEVLKINKATE TOV  Tovnpov. é&ypada  Ouly,
ninaandika kwenu vijana kwa-sababu mmemshinda - mwovu niliandika kwenu
G1125 G4771 G3495 G3754 G3528 G3588  G4190 G1125 G4771
nawdia, Ot éyvwkate toOv  Matépa.

watoto  kwa-sababu mmemjua - Baba

G3813 G3754 G1097 G3588  G3962

gypapa  Oply, Tatepeg, OTL gyvwkate  Tov ar’ apxnge.
niliandika kwenu baba kwa-sababu mmemjua yeye-aliyekuwa tangu mwanzo

G1125 G4771 G3962 G3754 G1097 G3588 GO0575  GO0746
gypaba  Oplv, veaviokol,, OTL loyupol ¢otg, kalt o6 Aoyog  tol
niliandika kwenu vijana kwa-sababu wenye-nguvu mko na - neno la-
G1125 G4771 G3495 G3754 G2478 G1510 G2532 G3588 G3056  G3588
Oeol  &v OV pEVEL, KAl VEVLKNKATE TOV  TIOVNPOV.

Mungu katika ninyi linakaa na mmemshinda - mwovu

G2316 G1722  G4771  G3306 G2532  G3528 G3588  G4190

MR  ayamdte TOV  KOGHOV, punée  ta v ™o KOOMW. gqv

Msi upende - ulimwengu wala - katika - ulimwengu  ikiwa

G3361  G0025 G3588  G2889 G3366 G3588 G1722  G3588  G2889 G1437

TG ayard TOV  KOGUOV, oUK gotwv ) ayamn tod  MNatpog év
mtu-yeyote anapenda - ulimwengu haupo ndani - upendo wa- Baba katika
G5100 G0025 G3588  G2889 G3756  G1510  G3588  G0026 G3588  G3962 G1722
alt®;

yeye

G0846

ot mav 0 &V ™ KOOUW, n ¢mbupia T  oapkog,
kwa-sababu kila-kitu kilicho katika - ulimwengu - tamaa ya- mwili
G3754 G3956 G3588  G1722  G3588  G2889 G3588  G1939 G3588  G4561

Kat ¢mbupla TtV O0PBaApdyv, kal aAaloveia tod  Blou,  oOk
na - tamaa ya- macho na - kiburi cha- maisha si
G2532 G3588  G1939 G3588  G3788 G2532 G3588  G0212 G3588  G0979 G3756
gotv €K tod Tmatpdg ANG €K to0  kbéopou €otiv.

kutoka kutoka kwa- Baba bali kutoka kwa- ulimwengu ni

G1510 G1537 G3588  G3962 G0235 G1537 G3588  (G2889 G1510



https://biblehub.com/greek/1125.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/5040.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/863.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/266.htm
https://biblehub.com/greek/1223.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3686.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1125.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/1097.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/746.htm
https://biblehub.com/greek/1125.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3495.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/3528.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4190.htm
https://biblehub.com/greek/1125.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3813.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/1097.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/1125.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/1097.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/746.htm
https://biblehub.com/greek/1125.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3495.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/2478.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3056.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3306.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3528.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4190.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/25.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2889.htm
https://biblehub.com/greek/3366.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2889.htm
https://biblehub.com/greek/1437.htm
https://biblehub.com/greek/5100.htm
https://biblehub.com/greek/25.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2889.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/26.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2889.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1939.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4561.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1939.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3788.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/212.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/979.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2889.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm

17

18

19

20

21

22

kKat o KOOWOG mapdyetal,  kKat A ¢rmbupia  altold; o6 6¢
Na - ulimwengu unapita na - tamaa yake lakini-yeye na
G2532 G3588  G2889 G3855 G2532 G3588  G1939 G0846 G3588 G1161
TIoL®V TO BéAnua  Ttold  Oeold, pevel  €lg TOV  ai®va.

afanyaye - mapenzi ya- Mungu anakaa hadi - milele

G4160 G3588  G2307 G3588  G2316 G3306 G1519 G3588 GO165

Nawdia, ¢€oxatn wpa €otly, kat  kabwg Akoloate OTL avtiyplotogq
Watoto  ya-mwisho saa ni na kama-vile  mlisikia kwamba mpinga-kristo
G3813 G2078 G5610 G1510  G2532  G2531 G0191 G3754 G0500
g€pxeta,, kat viv  avtiyplotol oMol  yeyovaoly, 06Bev YWWOoKopeV  OTL
anakuja  na sasa wapinga-kristo wengi wamekuja kwa-hivyo  tunajua kwamba
G2064 G2532 G3568  GO500 G4183 G1096 G3606 G1097 G3754
goyatn wpa  €otiv.

ya-mwisho saa ni

G2078 G5610  G1510

S AUV €ERNBav, AN\ oUK Aoav S np®v; €l

kutoka kwetu walitoka  lakini hawakuwa walikuwa kutoka kwetu kwa-maana-kama
G1537 G1473  G1831 G0235  G3756 G1510 G1537 G1473 G1487

yap S Au®v  RAoay, Hepevhkeloay  Gv ped’ ApQV; an'  iva
maana kutoka kwetu walikuwa wangebaki - pamoja-na sisi lakini ili
G1063 G1537 G1473  G1510 G3306 G0302  G3326 G1473 G0235  G2443
davepwbhow  OTL oUK  €iolv Tavteg  €§ ARGV

wadhihirishwe  kwamba  si wao-wote  wote kutoka kwetu

G5319 G3754 G3756  G1510 G3956 G1537 G1473

Kat  Upelg  yplopa Exete, amd o0  ‘Ayiou, kat  oldate TAvteg.

Na ninyi  upako mna kutoka kwa- Mtakatifu na mnajua wote

G2532 G4771  G5545 G2192  GO575 G3588  G0040 G2532  G1492 G3956

oK é&ypapa Uplv  OTL 00K oldate THV  dAAMABewav, AN\ T

si niliandika kwenu kwa-sababu hamjui mnajua - ukweli bali kwa-sababu
G3756  G1125 G4771 G3754 G3756 G1492 G3588  G0225 G0235  G3754
oldate altry, kat Ou mdv  Yeddog, ék g AaAnBeiag oUk  EoTw.
mnajua huo na kwamba kila uongo kutoka kwa- ukweli si kutoka
G1492 G0846 G2532  G3754 G3956  G5579 G1537 G3588  G0225 G3756  G1510
Tl ¢éotwv O Jevotng, €l ¥y ) apvoupevog  OtL 'Inoolig
Nani ni - mwongo isipokuwa - - anayekana kwamba Yesu
G5101 G1510  G3588  G5583 G1487 G3361 G3588  G0720 G3754 G2424
oK é&otwv 6 Xploté¢? o0to¢ éotwv 6 avtiyplotog, © apvolpevog  TOV
si ndiye - Kristo huyu ni - mpinga-kristo - anayekana -
G3756 G1510  G3588  G5547 G3778  GI510  G3588  GO500 G3588  G0720 G3588
Matépa kat  tOV  Yidw.

Baba na - Mwana

G3962 G2532 G3588  G5207
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Tag o apvolpevog TOV  Yidy, o06¢ TOV lMatépa éExel. O

Kila-mtu - anayemkana - Mwana wala - Baba hana yeye-anayemkiri
G3956 G3588  G0720 G3588  G5207 G3761  G3588  G3962 G2192  G3588
Opoloy®v  TOV  Yidy, kat tov  [Matépa  Exel

anayemkiri - Mwana pia - Baba ana

G3670 G3588  G5207 G2532 G3588  G3962 G2192

Opelg, © Akoloate At apxfic, év Oplv - pevétw. €av év
Ninyi kile-ambacho mlisikia tangu mwanzo katika ninyi na-kikae ikiwa katika
G4771 G3739 G0191 GO0575  GO746 G1722  G4771  G3306 G1437 G1722
Oplv - peivn 0 arr’ apxfic  Akouoate, kal  UUElG év ™ Yi®
ninyi kinakaa kile-ambacho tangu mwanzo mlisikia pia ninyi  katika - Mwana
G4771  G3306 G3739 G0575  GO0746 G0191 G2532 G4771  G1722  G3588  G5207
Kat  év ™ Matpl pevelte.

na katika - Baba mtakaa

G2532  G1722 G3588  G3962 G3306

kat adtn ¢éotiv N gmayyehia fv autog  emnyyelhato  Auiv: thy  whv
Na hii ni - ahadi ambayo yeye alituahidi sisi - uzima
G2532 G3778 GI1510  G3588  G1860 G3739 G0846  G1861 G1473  G3588 G2222

thv  alwviov.
- wa-milele
G3588  GO166

Talta é&ypaga  Opiv  Tiepl OV  TTAQVWOVTWV opacg;

Haya niliandika kwenu kuhusu - wanaowadanganya ninyi

G3778  G1125 G4771 G4012 G3588  G4105 G4771

kKat  Opelg, T xplopa 6 ENaBete  arr’ avtol, pevel  év Oy,

Na ninyi - upako ambao mlipokea kutoka kwake wunakaa ndani yenu
G2532  G4771 G3588  G5545 G3739 G2983 G0575 G0846 G3306 G1722  G4771

Kat  ov Xpelav Exete, va T Suddokn Opdg  aM WG 10

na hamna haja mna ili mtu-yeyote awafundishe ninyi bali kama -
G2532  G3756 G5532 G2192  G2443  G5100 G1321 G4771  G0235 G5613  G3588
avtod xpilopa, SLddokel opdg  Tepl mavtwy, kat  A&Anbeg €otw, kal  oUK
wake upako unawafundisha ninyi  kuhusu yote na ni-kweli  ni na si
G0846 G5545 G1321 G4771  G4012 G3956 G2532  G0227 G1510  G2532  G3756
gotiv  Pebdog kal  kabwg ¢6idakev OUpdg, pevete €v avt®.

uongo uongo na kama-vile uliwafundisha ninyi kaeni katika yeye

G1510  G5579 G2532  G2531 G1321 G4771  G3306 G1722  G0846

Kat  vlv, Ttekvia, HEVETE &V avt®, iva  éav davepwbi oXWHEV
Na sasa watoto-wadogo kaeni katika yeye ili wakati atakapoonekana tuwe-na
G2532 G3568  G5040 G3306 G1722  GO846  G2443 G1437  G5319 G2192
nappnotav, kal  pf aloyuvbQpuev arr altol, év T mapouoia aodtodl.
ujasiri na tusi aibishwe kutoka kwake  katika - kuja kwake

G3954 G2532  G3361 G0153 G0575 G0846 G1722 G3588  G3952 G0846
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ywwokete 0Tl kat  Tdg o
jua kwamba pia kila-mtu -
G1097 G3754 G2532  G3956 63588
yeygvvntat.

amezaliwa

G1080

¢dv  eldfte oL Sikatdg EoTLy,

ikiwa  mnajua kwamba mwenye-haki ni

G1437  G1492 G3754 G1342 G1510
TIoL®V thv  Swkawoouvny, €& autod
afanyaye - haki kutoka kwake
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